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Prirodne ljepote :

Miris mora i
ljekovitog bilja

Raznolikost i ljepota glavna su obiljezja
nedirnute prirode PeljeSca. Zrak u kojem se
mijeSa miris mora i ljekovitog
dalmatinskog bilja, nezagadeno more i
mediteranska vegetacija predstavljaju pravi
odmor za sve ljubitelje prirode i ekologije
kao i za one koji Zele pobjeci od urbanog
nacina Zivota.

Jo3 jedna od posebnosti prirode na
PeljeScu odnosi se na njezine varijacije
vezane uz razne mikroklimatske pojaseve.
PeljeSac krije nevidena prirodna
bogatstva. Odvojite samo jedan dan u
kojem Zelite uZivati iskljucivo u prirodnim
liepotama.




Otkrijte i uZivajte na rajskim plazama skrivenim u
uvalama PeljeSca. Medu najljepSima su Prapratno,
Vucine, Vodice, Dingac, Postup, Mokalo, Mirce,
Divna i Duba. Nakon kupanja i suncanja vrijeme je
za Setnju kroz prirodu prosaranu autenti¢nim
mediteranskim biljem i zvucima orkestra stanovnika
borovih Suma. Pronadite svoje idealno mjesto
izmedu Zivopisne okolice Zuljane, Janjinskih brda i
polja, beskrajnih vinograda u Potomju s
jedinstvenim padinama Dingaca.

Ne propustite posijetiti peljeSke vidikovce koji pruzaju
nezaboravne panorame u kojima se spaja kamen,
borova Suma, more i nebo. Ovisno koliko volite
izazove tu su sv. lvan iznad Zuljane, sv. llija i
vidikovac franjevactkog samostana iznad Orebica te
razne druge panorame koje ce te otkriti sami.




PeljeSac peninsula's main assets are its
biodiversity and exceptional beauty of
unspoiled nature. Clean air, unpolluted
crystal blue sea, scents of the
Mediterranean vegetation, and
sounds of nature are attributes that will
satisfy any nature lover, and provide an
extraordinary escape from the urban
lifestyle.

Peninsula's specific geographic
position and topography create a
versitile nature that encompasses
various microclimatic areas in
relatively small geographic land
mass. Spend a day of your
vacation enjoying the nature,
while feasting your senses and
soul with smells, flavors and
sights of PeljeSac.




Discover and enjoy paradise beaches hidden in
coves and bays of PeljeSac. Among the most
beautiful ones are Prapratno, Vucine, Vodice,
Dingac, Postup, Mokalo, Mirce, Divna i Duba.
After sunbathing and swimming it is time for a walk
in the nature, enriched with scents of authentic
Mediterranean herbs and sounds of the
inhabitants of luscious pine tree woods.

Choose your ideal spot between picturesque
landscapes surrounding Zuljana, hills and fields of
Janjina, endless vineyards of Potomje with unique
steep slopes of Dingac. Visit viewpoints of PeljeSac
which will present you with an unforgettable
scenery blending together stone, woods, sea and
sky. If you like a challenge try out hikes on St. Ivan,
above Zuljana, or St. llija and Franciscan
monastery viewpoint above Orebic.




PeljeSac pruZa nezaboravna iskustva svakom ljubitelju dobre hrane i kapljice. Ovisno
o ukusu moZete birati izmedu mnoStva ribljih i morskih specijaliteta te tradicionalnih
dalmatinskih slastica od kojih valja izdvojiti rozatu, hrostule, kotonjatu, tortu od
makarula, fritule i mantalu.

Peljesac je pravi enolo3ki raj.
Mnogi podrumi kriju tajnu
vinarstva koje na PeljeScu
postoji jos od doba Rimljana,
a Cini ga tako posebnim i
priznatim ¢ak i u svijetu. Osim
vrhunskih vina tu je ¢itav niz
aperitiva, desertnih vina i
likera.




Posebnost Peljesca je u bogatom izboru Skoljaka,
riba, vina, ali i mesnih specijaliteta. Kamenice,
musule, kunjke (Skojak), brbavice samo su
neke od Skoljaka koje pruzaju neponovljiv
dozivljaj Malog Mora (jo$ poznatog kao
neretvanski kanal), idealnog za uzgoj Skoljaka i
ribe. Osim Skoljaka mozZete birati izmedu
mnogobrojnih ribljih i mesnih specijaliteta.
Oborita riba poput komarce (orade), lubina
(brancina), ov€ice, zubaca na gradelama ili
mozda teletina, kozletina, janjetina ispod peke
pravi su gurmanski uzitak. Najpoznatija vinska
sorta je Plavac mali posebno sa svjetski priznatih
lokaliteta Dingac i Postup. Tu su i razna
vrhunska bijela vina Rukatac i PoSip, desertno
vino prosek te aperitivi loza, travarica i
orahovica.




According to your preferences you can
choose between various sea food
dishes, grilled fish, Dalmatian-style
lamb, veal and goat meat seasoned
with Mediterranean herbs, delicious
authentic deserts such as rozata,

hrostule, kotonjata, mantala, fritule.

PeljeSac is a region well known for its
quality wines and winemaking
tradition dating back to ancient Greek
and Roman times. Besides high quality
wines there is a wide range of other
spirits: aperitifs, dessert wines and
liquors.




PeljeSac is well known for its rich selection of
seashells, fish, wines and meat specialties.
Oysters, mussels and many other tasteful
seashells are only a part of prolific Channel sea life
of Pelje3ac. Both, channel and open sea are
habitats of fish varieties highly appreciated among
gourmands such as: Gilt-poll, Sea Bass, Dentex,
St. Pier and many more.

Delicious lamb, veal, and goat meat specialties
cooked under the baking bell are a true gastro
pleasure. Taste the sun-bathing aroma of world
famous wine grown on characteristic steep slopes
of Dinga€ and Postup from Plavac Mali grapes.
Along side quality Plavac Mali red wines stand
equally respectable white wines: Rukatac, PoSip,
dessert wine-Prosek, wine brandies Loza,
Travarica, Orahovica.




Svi kojima sportski duh ne miruje niti dok
su na odmoru izbor je stvarno bogat.
Tako mozZete uZivati u nogometu,
koSarci, odbojci na pijesku, nogometu
na pijesku, vaterpolu, tréanju u
prirodi, biciklizmu, tenisu, plivanju,
ronjenju, wind-surfingu, kite surfingu,
skijanju na moru...

Tu su i neki ekstremniji sportski izazovi
kao planinarenje po peljeskim brdima,
Sv. llija 961m, povisSe Orebica, brdska
staza na MiloSevici u Trpnju i Sv. lvan
kod Zuljane, Napoleonova cesta od
Stona do Ponikava (cca 9km).



Zaigrajte nogomet na pijesku u Zuljani ili
Dracama, skupite ekipu za odbojku na pijesku
na jednom od terena. Prisustvujte
malonogometnom turniru u Trsteniku i
provedite ugodno popodne u ovom prekrasnom
gradi¢u. KoSarkaski tereni su vam na
raspolaganju u Janjini, Zuljani, Orebicu, Trpnju i
Stonu. Predvecer je idealno za tenis u Orebicu.
Otkrijte ¢ari dubina velikog mora koje ¢e vam
pruziti ronilacki klubovi u Zuljani, Trsteniku,
Orebicu, Vignju i Ku¢istu. Orebi¢ vam nudi
organizirane planinarske ture i voZnje
biciklom do najviSeg vrha PeljeSca, sv. llija.
Viganj i KuciSte su nadaleko poznati medu
surferima po idealnim meteo uvjetima za ovaj
sport.




Sport & Avanture

Even on vacation, restless sporting
spirit can have a kick off! It's up to your
preference: team sports like football,
basketball, water polo, mini soccer
or beach volleyball. Get friendly with
your hosts and locals through sports. If
you are more of an individual type try
trail running, biking, swimming,
tennis, diving, windsurfing, kite
surfing, skiing on sea...

There are also some extreme sporting
challenges such as mountaineering, St.
Ilija 961m, above Orebi¢, MiloSevica
near Trpanj, St. Ivan near Zuljana,
Napoleon road near Ston. Test your
fitness and strength on mountain bike
and follow dirt roads to places
unreachable otherwise. The nature and
the scenery will leave you breathless.




Go and play football on sand in Drace and
Zuljana, or invite your friends for a game of
beach volley in Drace, Sreser or in Orebic.
Basketball courts are at your disposal in
Janjina, Zuljana, Orebi¢, Trpanj and Ston. Late
afternoon is ideal for playing tennis in
Orebic. Discover the magic of open sea
depths, provided by numerous diving clubs
in Zuljana, Trstenik, Orebi¢, Viganj and
Kué¢iSte. Orebic is also offering organized
hikes and bicycle rides to the highest peak
of Peljesac - St. llija. Viganj and Kuc¢iste are
well known locations among windsurfers for
their ideal conditions for wind and kite
surfing. Beautiful beaches, wind, open sea
and all the necessary equipment for this
sport, are waiting for you there.




Ako sagledamo PeljeSac u povijesnom
aspektu jasno nam je da nijedna
vaznija civilizacija nije zaobisla ovaj
kutak Mediterana. Svoj trag ostavili su
Iliri, Grci, Rimljani, Mlecani,
Francuzi, Austrougarska monarhija,
atu jeiizvorna autohtona kultura koja
se razvijala pod njihovim utjecajima.




Monumentalne gradevine poput stonskih
zidina iz XIV stoljeca dugih 5,5 km, zatim
solana iz 2. st. prije Krista koja danasnji oblik
duguje Dubrovackoj republici. Pelje3ac krije
mnostvo prekrasnih srednjovjekovnih crkava i
samostana. Neke od najljepsih su sv. Mihovil
kraj Stona, crkva Sv. Nikole u Zuljani,
Sv.Vlaho u Janjini, crkva sv. Petra i Pavia u
Trpnju, Franjevacki samostan Majke BoZje
Loretske u Kuni, Franjevacki samostan u
Podgorju poviSe Orebica, crkva Uznesenja
Marijina u Lovistu. Citav poluotok i morske
dubine kriju tragove razli¢itih vremena ljudskog
Zivota, od kamenog doba do danas. Neki od
najvrjednijih arheoloskih lokaliteta su: Gradina -
ostaci kasnoanticke utvrde u Trpnju i uzvisina
Nakovana. Pomorski muzej i kuce kapetana su
riznica spomena na nekad slavnu pomorsku
tradiciju PeljeSca.




————— piece of Mediterranean,

Analyzing rich history of
PeljeSac one must
conclude that all
dominant civilizations left
their mark on this little

ancient Greeks,
lllyrians, Romans,
Venice, Republic of
Dubrovnik, Napoleon's
France, Austro-
Hungarian monarchy,
and of course
autochthonous native
culture developing under
their influences. i




Eye catching 600 years old monumental
structure on the hill overlooking at Ston called
Ston Walls, 5,5 km long fortress with towers,
built to protect the city from imposters a long
time ago. While in Ston take a look at still highly
productive ancient saltpans originated 200
years B.C. and later exploited by Republic of
Dubrovnik. Enjoy the calmness of these
medieval religious monuments: St. Mihovil
near Ston, St. Nikola in iuljana, St. Vlaho
patron of Janjina, St. Petar and Pavle in the
center of Trpanj, Franciscan monastery
Delorita in Kuna and another one above
Orebi¢, Church of Mary's Resurrection in
Loviste. PeljeSac is hiding relics of different eras
such as Gradina - ruins of the late antique
Roman fortress as well as Maritime museum
and old captain's houses in Orebi¢, the only
reminders of once prominent maritime
tradition.

www.visitpeljesac.hr




Excursion hunt

Ljepota prirode u kombinaciji s povijesnim
pecatom stvorili su jedinstvenu scenografiju
koja ostaje vasa trajna uspomena. lzleti po
okolnim valama, odlazak u Dubrovnik, posjet
nacionalnom parku Mljetu, predivni otok
Korcula, vinske ture ili izlet u poznato svetiste
Medugorje samo su neke od opcija koje vam se
pruZaju dok uZivate u odmoru na PeljeScu.




Join organized tours and trips to discover
hidden riches of PeljeSac and surrounding
islands. At your disposal are: boat trips
sailing through numerous coves and bays
along the shore, wine tours of PeljeSac for
all wine lovers, trips to nearby tourist hot
spot Dubrovnik, ferry boat trip to national
park Mljet, legendary isle of Korcula only
10 min away from Orebi¢, a trip to
renowned Christian shrine of Medugorje
and many other options to enrich and
complete your holiday. Fascinating
landscapes with distinct historical
impression have created unforgettable
scenery which will become your everlasting
memory.




Night life hunt

PeljeSac nudi neobicne i Zivopisne
no¢ne klubove, caffe barove na
predivnim lokacijama, beach barove,
koncerte, pucke feste, ljetne partye.
Za sve koji Zzele drugaciju zabavu tu su
konobe s dalmatinskom pismom i
vinom.

Enjoy colorful night clubs, numerous cafe
bars, beach bars overlooking at the
beautiful surroundings, concerts,
traditional folk parties and summer
fiestas. All of you who desire a quiet night
out should visit old taverns and get a
sense of Dalmatian traditional fiesta with
sounds of cheerful Dalmatians singing
and sipping wine.
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Orebi¢

Optina Orebi¢ obuhvaca mjesta Orebic, Viganj,
Kuciste, Perna, LoviSte, Mokalo, Postup,
Podobuce, Trstenik, Potomje, Dingac,
Pijavicino, Kuna, Crkvice, Donja Banda,
Prizdrina, Oskorusno.

Pruza se od Trstenika do LoviSta na
gotovo 40km. Na ovom podrudju se
ispreplicu turisticka mjesta s mjestima
orijentiranima na zemljoradnju, to¢nije
vinarstvo i upravo ta ¢injenica pruza
jedinstveno turisti¢ko iskustvo u kojem
svatko moZe potraZiti onaj tip odmora u
kojem uZiva.




Orebic: Smjesten je podno najviSeg vrha Pelje3ca Sv. llije, sa
pogledom na cijeli Peljeski kanal i Kor¢ulu, udaljenu svega
15ak minuta voZnje brodicom. Ve¢ odavno prepoznat kao
atraktivna turisti¢cka destinacija, posjeduje sve atribute
neophodne za cjelokupni turisticki uzitak. Prelijepi prizori
netaknute prirode koji ostavljaju bez daha, bogata pomorska
povijest o¢uvana u muzejima i lokalnoj arhitekturi zbog cega
Orebi¢ opravdano nosi ime «kolijevka kapetana», sa
druge strane pregrst restorana, kafi¢a, barova i raznih drugih
turistickih sadrZaja. TeSko je izdvojiti neSto posebno u moru
kvalitetne ponude, definitivno ga treba doZivjeti u cijelosti i
uZivati u ovom slikovitom autenti¢nom dalmatinskom
gradicu.

Kultura: Franjevacki samostan iz XV stoljeca sa crkvom
Gospe od Andela na 150m nadmorske visine, crkva Gospe od
Karmena, Zupna crkva Pomocnice kr3¢ana, Pomorski muzej,
stare kapetanske kuce.




Orebi¢

.

Orebic region covers more than
half of PeljeSac peninsula
including following places besides
Orebi¢: Viganj, Kuciste, Perna,
LoviSte, Mokalo, Postup,
Podobuce, Trstenik, Potomje,
Dingac, Pijavi€ino, Kuna,
Crkvice, Donja Banda, Prizdrina,

Oskorusno. The region spreads E

40km in length beginning in
Trstenik and ending in Loviste.

The variety of given places in this
region makes it unique and
interesting for all kinds of tourist
preferences, ranging from strictly
tourist oriented to agricultural,
precisely winemaking parts.




Orebi¢: Largest town on the peninsula; placed at the
base of the highest hill St. llija, overlooking at PeljeSac
channel and Korcula (only 15 min away). Already
recognized as a very attractive tourist destination,
possesses all necessary attributes for your complete
holyday pleasure. Take a moment to notice the
surrounding scenery; its beauty will catch you by
surprise. Get to know rich maritime tradition
conserved in Maritime Museum and local captain
houses and find out why Orebi¢ is called “cradle of
the captains”. On the other hand lots of restaurants,
taverns, café bars, beach bars...It is very hard to pin
point what are the best qualities of Orebi¢, as it is filled
with various tourist contents. The best way is to
experience it completely and enjoy everything this little
Dalmatian town has to offer.

Culture: Franciscan monastery from XV century with
Church Gospe od Andela on the hill 150m above
Orebi¢, Church Gospe od Karmena, Church Pomoc¢nice
kr3¢ana, Maritime Museum, captain’s houses




Brojni koncerti, izloZbe i ostale feste
koje organiziraju se u Orebicu i okolnim
mjestima tijekom ljeta. Tradicionalno se
pucke feSte odrZavaju za Veliku Gospu
15. kolovoza u Postupu, Mala Gospa
8. rujna u Nakovani.

Svaki ponedjeljak ne propustite Zvuk
Dalmacije - nastupi klapa na promenadi
u Orebicu. Okusi PeljeSca - no¢i
peljeSke hrane i vina odrZavaju se svaki
Cetvrtak na Trgu Mimbelli.

Krajem srpnja odrZava se susret klapa u
samostanu u Podgorju, a na Dan
domovinske zahvalnost 5. kolovoza
folklorna vecer. Prvi vikend u kolovozu
prisustvujte startu Juznodalmatinske
regate.

Annual traditional summer folk festivities
take place in Postup on August 15" with
Feast of Assumption of Virgin Mary and
Nakovana-celebration of the Nativity of
the Virgin Mary on 8" of September.

Every Monday is reserved for the Sound of
Dalmatia - choirs performing along the
promenade in Orebi¢, while every Thursday
the Mimbelli square in Orebi¢ hosts the
Taste PeljeSac - cuisine and wine tasting.

Monastery in Podgorje is welcoming local
choirs meeting in the end of July. In honor of
National Thanksgiving Day the town of
Orebi¢ is organizing folklore night on 5 of
August.
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Potomje i Dingac: Potomje je staro
naselje smjesteno u srediSnjem dijelu
Peljeske Zupe na 300m nadmorske visine,
2,5 km udaljeno od mora, 15 km
jugoistocno od Orebica. Zbog lakSeg
pristupa juznim padinama ¢uvenog
vinogorja Dingaca (srediste je uzgoja nase
najpoznatije sorte grozda, Plavac mali -
Dingac) iz Potomja je probijen 400m dugi
tunel koji je i izvanredna turisticka
atrakcija. Izlaskom iz tunela cesta vodi do
naselja na obali, desno do Potocina, a
lijevo u Borak.

Oba naselja su idealna za odmor, pruzaju
nezaboravan ugodaj, okruZzena borovom
Sumom, Cistim morem u ribarskom
ambijentu. Smjestaj se nudi u obiteljskim
vilama i apartmanima, uz gastronomski
uzitak crnog vina | ribe.

Potomje-Dingac: Potomje is a very old
village placed in the center of the parish of
PeljeSac, 300 m above sea level, some 2,5 km
away from the sea shore and 15 km south-
east from Orebic. It is set on the most fertile
land for production of high quality wines,
such as world famous red wine (Plavac Mali
- Dingac) grown on steep slopes of Dingac.

The approach to Dinga¢ is now more
accessible thanks to the 400 m long tunnel,
an attraction by itself, connecting Dinga¢ and
Potomje. At the end of the tunnel you can
choose to go left to Borak, or right to
Potocine; both places are ideal for vacation,
rendering an unforgettable enjoyment in the
pure nature and providing exquisite fruits of
nature, especially top quality wine. You can
also find accommodation here in family villas
and apartments.



Kuna: Mjesto u Zupi peljeSkoj poznato kao jedan
od peljeskih centara vinogradarstva i vinarstva.
U Kuni se rodio poznati hrvatski slikar Mato
Celestin Medovic koji se Skolovao u obliznjem
franjevackom samostanu Majke BoZje Loretske
gdje se danas nalazi galerija njegovih slika, a i sam
samostan ima status spomenika kulture. U blizini
Kune na sjeveroisto¢noj obali nalaze se Crkvice,
nekoc¢ luka, a danas mjesto za odmor, kupanje |
suncanje.

Kuna: Situated in the parish of Pelje3ac, in the
center of the most renowned wine-growing
region on PeljeSac. It is a birthplace of famous
Croatian painter Mato Celestin Medovi¢,
educated in nearby Franciscan monastery Majke
BoZje Loretske, a historical monument by itself,
with a gallery of Celestin s paintings with motives
of PeljeSac. On northeastern seashore near Kuna
is a little place called Crkvice, once an important
port, now a sweet little spot for quiet vacation,
leisure, swimming and sunbathing.
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16:10 X 16:30 11:00 X 11:30
17:40 Xi 18:00 12:00 X 12:30
19:10 Xil 19:30 13:00 X 13:30
20:00 Xil 21:10 14:00 Xt 14:30
22:10 Xv 22:30 15:00 Xin 15:30
* Ne plovi 01.01., 25.12. 26.12. 16:00 XIV 16:45
17:30 XV 18:00
19:00 Xvi 19:30
20:00 Xvii 21:00
22:10 Xviii 22:30

* Ne plovi nedjeljom i blagdanom



Trstenik

Trstenik: Jedna od starijih luka na
Peljescu, prvobitno izgradena radi
trgovine grozdem i vinom. Preko dana
simpati¢no mirno malo mjesto gdje na
Sljunc¢anim plazama moZete uZivati u
prelijepom pogledu na netaknutu
prirodu i staru kamenu arhitekturu, a
tokom nod¢i se transformira u Zivahni
mali gradi¢ sa zanimljivom zabavom u
lokalnim caffe barovima.

Trstenik: One of the oldest ports on Peljesac,
originally intended for trade enhancement in
these parts. Make the most of this little calm
place during the day; take a swim, sunbathe
on one of the beaches overlooking the
stunning landscape and old stone architecture
and by night watch as it transforms into lively
little town with an interesting nightlife in local
café bars.




Podobuce: Malo mjesto na juznoj obali poluotoka W
PeljeSca. Prema legendi za vrijeme Dubrovacke !
Republike ovdje je podignuta crkvica Sv. Andrije
oko koje se potom Siri naselje, omiljeno izletiste, a
danas turisticka oaza. Pored lijepe plaZe u
centru mjesta ima jos viSe manjih plaza u bliZoj
okolici. More je vrlo ¢isto, pogodno za kupanje i
sve vodene sportove, dok je zapadni dio mjesta
idealan za Setnju, sa predivnim pogledom na
krajolik.

Podobuce: Small place on the south side of
PeljeSac. According to the legend the whole
settlement emerged from the Church of St.
Andrija, built under the authority of Republic of
Dubrovnik. Today this is a favorite tourist place,
with lovely main beach, as well as many others
nearby, crystal clear sea, and numerous trekking
routes in the western area with some stunning
viewpoints.




Mokalo & Postup

Mokalo i Postup nalaze se 4 km
isto€no od Orebica na juznoj strani
PeljeSca uz glavnu PeljeSku cestu,
okruZeni vinogradima i bujnom borovom
Sumom.

Krase ih prekrasne pjes¢ane plaze.
Oduvijek privlacni kao tiha izletnicka i
kupali$na mjesta. Postup je takoder
jedno od poznatijih vinogorja PeljeSca.

Mokalo i Postup: Small places on the south
side of the peninsula, 4 km east of Orebic,
just off the main road, with sandy beaches
wrapped in dense pine tree woods
crisscrossed with vineyards.

Primarily known as a winegrowing region, it
grows ever more popular among tourists, not
only enologists, thanks to its given unused
natural tourist potential.




Kuciste: Naselje i sidriSte na poluotoku
PeljeScu smjeSteno oko 6 km zapadno
od Orebica. Sjenovite Sljuncane plaze,
Cisto more, jedrenje, surfing, restorani s
domacim specijalitetima i cuvenim
peljeskim vinima idealni su za ugodan
odmor. Na regionalnoj je prometnici koja
prolazi uzduz poluotoka Pelje3ca.

Kuciste: Small settlement and a marina,
located 6 km west of Orebi¢. Shadowy
pebble beaches, clear sea, sailing, wind
surfing, authentic Dalmatian cuisine and
wines at local restaurants; features
appealing to anyone looking for complete,
pleasant holiday. Kuciste is spreading
alongside the main road of Peljesac.
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Viganj: Mjesto koje predstavlja pravi
raj za wind-surfere! Nalazi se nasuprot
starog grada Korcula, 8km zapadno od
Orebica, sa geografskom pozicijom koja
stvara idealne uvjete za «jahanje na
valovima», dobro poznat ovoj
specificnoj grupi turista, dakle ne
propustite pjeScane plaZe, dobar
maestral i sunce.

Wind surfer’s paradise! Small place
spreading along the sea line, “vis a
vis” town of Korcula, 8 km west of
Orebi¢, with unique geographic
position and mild wind ideal for
wind surfing. Enjoy long sandy
beaches, mild wind and sunshine.




LoviSte: Mjesto na samom «vrhu» PeljeSca.
Morate prekrstariti cijeli poluotok da biste na
kraju puta ugledali prelijepu uvalu sa izuzetno
toplim morem, gdje se proteZze malo
mjestasce Loviste, nadomak otoka Hvara.
Nalazi se na 17km zapadno od Orebica,
povezani cestom preko Kucista | Vignja.

LoviSte: A place nested at the far end of the
peninsula, overlooking the isle of Hvar. The
long ride through PeljeSac will be well worth
as soon as you set your eyes on this beautiful
cove with clear blue sea and lovely beaches. It
is located 17 km west of Orebi¢, connected
with a road passing through Ku¢iSte and
Viganj.
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www.pansion-gradina.hr
RESTAURANT & APARTMENTS

- GRADINA




www.pension-gradina.de

tel. +385 20 718 017

Take a swim on spectacular beaches, enjoy in traditional dishes and
experience the most beautiful sunsets from our restaurant terrace!

Visit us and we’ll make

S your hollidays unforgettable!
~ Info Robert: +385 99 672 49 26



OREBIC

TURISTICKA ZAJEDNICA /
TOURIST BOARD

TZOO OREBIC-Turisticki ured
Zrinsko Frankopanska 2,
tel. 713718

TURISTICKI INFORMATIVNI
CENTRI/ INFO OFFICES
TIC OREBIC, tel. 713 718
TIC VIGANJ, tel. 719 059
TIC LOVISTE, tel. 718 051
TIC PIJAVICINO, tel. 612 423
VAZNI TELEFONSKI BROJEVI
/IMPORTANT NUMBERS
LUCKA KAPETANIJA
Orebig, tel. 714 069
Trstenik , tel. 748 100
VATROGASNA POSTAJA
Orebic, tel. 713 993, 713 180
Kuna, tel. 742 220

Viganj, tel. 091 932 8013
HGSS OREBIC

tel. 091 721 0013
AMBULANTA

Orebié, tel. 713 694

Kuna, tel. 742 025
LJEKARNA OREBIC
Orebié, tel. 713 019
ZUBAR / DENTIST

tel. 713 694

TURISTICKE AGENCIJE /
TOURSIT AGENCIES
DALMATINO TOURS
Orebic, tel. 713 800
OREBIC TOURS

Orebié, tel. 713 367
CROATIAN HOLIDAYS
Orebié, tel. 713 803
DENOR TRAVEL

Orebié, tel. 099 505 1650
CROADRIA

tel. 020 714 214,

098 178 3117

NOA TOURS

tel. 099 786 89 90
SABIONCELLO

tel. 099 595 65 67

TAXI & RENT-A-CAR
NIKO HARLOVIC

tel. 098 756 583

JOSIP PRIZMIC

tel. 098 16 98 687

JOSKO KORDIC-TABO
tel. 098 280 309

CROATIA HOLIDAYS

tel. 713 803 .
RENT-A-CAR PELJESAC
tel. 099 734 2676 )
RENT-A-CAR PRIZMIC
tel. 095 906 11 68
RENT-A-BOAT

MORSKI COVIK

plaza Trstenica, Orebi¢

tel. 098 293 657

RENT-A-BOAT
SABIONCELLO

tel. 099 595 65 67

BANKE / BANK OFFICES
SG SPLITSKA BANKA (ATM)
Orebig, tel. 713 187

OTP BANKA (ATM)

Orebi¢, tel. 072 201 349
BANKOMATI / ATM
RAIFFEISEN BANKA d.d.
Orebi¢, Trgovina Konzum
PBZ d.d.

Orebic, caffe bar Meteor
ZAGREBACKA BANKA d.d.
Orebi¢, Konzum maxi
(Dubravica)

OTP BANKA

Viganj, Konzum Orebi¢

HPB

Post Office Orebi¢, Loviste
EURONET

Viganj, Kamp Perna

ERSTE BANKA

Port Orebi¢

POSTANSKI UREDI/ POST
OFFICES

OREBIC tel. 362 848
LOVISTE tel. 718 048
POTOMJE tel. 742 077
KUNA tel. 742 078
OSKORUSNO tel. 742 076
RESTORANI | KONOBE /
RESTAURANTS&TAVERNS
Orebi¢

RESTORAN AMFORA
Setaliste kneza Domagoja 6,
tel. 713 779

RESTORAN BABILON
Divoviceva 2, tel. 713 352
RESTORAN KORTA

Skvar 2, tel. 714 555
BISTRO JADRAN

Trg Mimbelli bb, tel. 713 243
RESTORAN PELJESKI DVOR,
Obala pomoraca 20,

tel. 713 329

KUZINA

Obala Pomoraca4-6

Tel. 020 713 761
PIAZZETTA

Trg Mimbelli 8

Tel. 020 713 893

KONOBA DALMATINAC
B.J. Jelaci¢a53

020 714 244

ANDIAMO

Setaliste kneza Domagoja 28,
tel. 098 983 8614
RESTORAN POSEJDON
Bana Jelaci¢a 26, tel. 713 599
RESTORAN STARI KAPETAN,
Setaliste kneza Domagoja 8,
tel. 714 488

PIZZERIA LOUNGE BAR
LA CASA tel. 713 847
KONOBA ADRIATIC
Mokalo, tel. 713 420
PIZZERIA FJAKA

tel. 713 668
RESTORAN MIMBELLI
tel. 713 636
LANTERNA

Orebic tel. 714 244
Loviste

RESTORAN GRADINA
tel. 718 017

KONOBA BARSA

tel. 718 057 .
RESTORAN LOVISKA VALA
tel. 718 049

Viganj

BISTRO PONTA

tel. 098 704 062
KONOBA FORTE

tel. 098 389 571
KONOBA MONTUN

tel. 098 725 841

OPG IVAN OPACAK
tel. 098 244 003
BISTRO CIRINGITO

tel. 098 344 905

Dingac .
RESTORAN MATUSKO
tel. 098 428 676

OPG BRAENOVIC
Borak, tel 099 215 0827
Trstenik

RESTORAN VITACEA
tel. 098 428 675
KONOBA MARIS

tel. 748 050
RESTORAN FERAL

tel. 748 036

PIZZERIA FELIX

tel. 748 041

Donja Banda, Pr\zd’rma
OPG BARTULOVIC

tel. 742 506 / 099 792 3830
Perna

RESTORAN VRGORAC
tel. 719 152
RESTORAN PICCOLO
tel. 719 132

Kuna .

OPG ANTUNOVIC

tel. 742035

OPG JUROVIC

tel 091 539 5304
HOTELI/HOTELS
HOTEL INDIJAN

Skvar 2, Orebi¢, tel. 714 555
AMINESS GRAND AZUR
HOTEL

K.P. Kresimira IV bb, Orebic,
tel. 052 858 600



OREBIC

HOTEL ADRIATIC

Set. Kneza Domagoja 8, Orebi¢
tel. 714 488

HOTEL VILA JULIJA ***
K.P. Kresimira IV 105, Orebic,
tel. 714 500

HOTEL ORSAN **

K.P. Kresimira IV, Orebi¢
tel. 797 800

HOTEL BELLEVUE ***
Sveti kriz 103, Orebi¢

tel. 797 500

PANSION MIMBELLI

Trg Mimbelli 6, Orebi¢

tel. 713 636

TN PERNA

HOTEL KOMODOR **
tel. 719 287

KAMPOVI/ CAMPING
Orebi¢

DALMATA, tel. 091 583 8662
tel. 091 520 7520
GLAVNA PLAZA

tel. 713 399, 713 390
MARIO, tel. 713 126
NEVIO, tel. 713 950
OREBIC tel. 713 877, 713 479
TRSTENICA, tel. 713 348
Loviste

LUPIS, tel. 718 063
DENKA, tel. 718 069
Viganj

ANTONY BOY

tel. 719 077

LIBERAN

tel. 719 330

MAESTRAL,

tel. 098 196 9847
PONTA, tel. 719 060
Kuciste

PALME, tel. 719 164
PERNA, tel. 719 286
Mokalo

ADRIATIC

tel. 713 420, 714 328
PONTAL Il

tel. 719 060

VALA

tel. 713 446

Postup

PARADISO

tel. 713 690, 713 431
VINARIJE | VINOTEKE
WINERIES & WINESHOPS
Potomje

MATUSKO VINA

tel. 742 393, 098 428 676
MADIRAZZA VINA

tel. 742 016, 098 212 163
VINA MATKOVIC

tel. 091 211 1230 .
VINOTEKA SKARAMUCA
tel. 098 737 542

OPG BORIS M. VIOLIC
tel. 091 525 3731, 742 082
VINARIJA MILICIC

tel. 098 344 084
VINARIJA DINGAC

tel. 742 034

PODRUM BURA

tel. 098 573 107, 742 204
VINA KIRIDZIJA

tel. 098 976 7811

JURICA VINO

tel. 098 945 430, 742 020
WINE SHOP ANDRICEVIC
tel. 098 936 1302, 742 224
OPG ANTE ZUZUL

tel. 098 914 6076, 742 215
VINA TOBOK

tel. 098 163 1597

Trstenik

GRGIC VINA

tel. 748 090

VINA ZIVKUSIC

tel. 098 728 569, 748 119
Kuna

P.Z. KUNA, tel. 742 198
VINO SPALETA

tel. 098 345 554

VINA LUCIC

tel. 098 456 770, 742 170
KACIC VINA

tel. 098 850 429, 742 157
VINARIJA ROSO

tel. 098 427 526, 742 069
PELJESKI VINOGRADAR
tel. 091 518 0389, 742 044
Pijavi¢ino .
VINARIJA POLJANIC

tel. 742 050

Prizdrina )
VINARIJA BARTULOVIC
tel. 742 506

Oskorusno .
VINARIJA ANTUNOVIC
tel. 742 277

HOUSE OF WINE
OSKORUSNO

tel. 098 941 0833, 742 258
VINA TOMASEVIC

tel. 091 563 0578

Donja Banda

P.Z. POSTUP, tel. 742 026
VINSKI BAR | VINOTEKA
PENINSULA

tel. 098 285 824

Orebi¢ )
VINARIJA RADOVIC

tel. 713 089

KORTA KATARINA

tel. 713 817 L
VINARIJA ARAMBASIC
tel. 098 427 261

Viganj .
VINOTEKA SKARAMUCA

tel. 098 737 542

Mokalo

BOUTIQUE VINARIJA
MIKULIC - PELJESAC

tel. 713 420

INTERNET

CAFFE BAR X2

Orebic, tel. 714 329

CAFFE BAR DALMATINAC
Orebic, tel. 714 244

HOTEL ORSAN, Orebi¢
HOTEL BELLEVUE, Orebi¢
ADRIATIC

Mokalo, tel. 713 420
RONILACKI | SURF KLUBOVI
I DIVING & SURF CENTERS
FREAKY DIVING S-57
Trstenik, tel. 098 564 878
098 428 675

ADRIATIC DIVING CENTAR
Mokalo tel. 713 420

098 344 162

SURF AND KITE CENTER
PERNA

Perna, tel. 098 395 807
WINDSURFING SCHOOL
LIBERAN

Viganj, tel. 719 077
BENZINSKE POSTAJE /
GAS STATIONS

OREBIC, tel. 714 460
POTOMUJE, tel. 742 017
OSTALO / MISC. .
POMORSKI MUZEJ OREBIC
Trg Mimbelli b.b., Orebi¢

tel. 713 009

P.S.D. PELISKA JEDRA

tel. 714366
AUTOMEHANICAR MARIO
Orebic, tel. 098 293 670
AUTOMEHANICAR BUNDIC
tel. 091 203 3102
MJENJACNICA DALMATINAC
B.J.Jelaci¢a 53, Orebic

tel. 714 244 .

FIJOK, TRGOVACKI OBRT
I MJENJACNICA Orebic,
B.J.Jelacica tel. 714 493
TENIS CENTAR SALACAN
Orebic, tel. 098 93 78 667
TENIS CENTAR BELLEVUE
Orebic, tel. 099 500 3652
VODIC / MOUNTAIN GUIDE
tel. 099 595 6567 (Tonci Bogoje)
OBRT ABC tel. 713 777



OLEAL

ACCOMMODATION | REI

[]4 ] SETALISTE DR. FRANJE TUDMANA 6
OPPOSITE 3 PALMS PORT OF OREBIC

20250 OREBIC
+385 (0)20 713 800

i Grasn HOTEL Onemd

CAR,SCOOTER, JETSKI, BIKE, QUAD




|'AGENCY ID-CODE: HR-AB-20-090017195

H&D [@@ TOURS d.c.o.

RENT | ADVENTURE | EXCURSIONS | TRIPS
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JROYIK

DUBROVNIK,NPMLJET BOAT,MINIBUS BUGGY,SAFARI
MEDUGORJE,MOSTAR & YACHTTRIPS KAYAK JETSKI




OLEAL

ACCOMMODATION | REI

BOATTRANSFER ISLAND ROUND TRIP
1-2DAYTRIP 8-12PERSONS




I'AGENCY ID-CODE: HR-AB-20-090017195

H&D [@@ TOURS d.c.0.

RENT | ADVENTURE | EXCURSIONS | TRIPS

SNORKELING

SPEED BOAT TRANSFER ISLAND TRIP SHIPWRECK
SIGHTSEEING EQUIPMENTONBOARD

SUNSET CRUISE

LUXURY BOAT TRANSFER SNORKELING, SWIMMING

BEACH BAR VISITING
IDEAL FOR GROUPS




Ako ste Zeljni beskrajno bistrog mora,
svjezeg morskog zraka, mnogobrojnih
Sljuncanih plaza i slikovitih Setnica,
Trpanj je idealno mjesto za va$ odmor.
IstraZite ovo idili€no mediteransko
mjesto gdje se netaknuta priroda,
povijest i duga turisti¢ka tradicija
stapaju u jedno i pritom stvaraju istinski
osjecaj ispunjenosti i spokoja.

UZivajte u mnogobrojnim sportskim i
kulturno-zabavnim dogadanjima; koncertima
zabavne i klasi¢ne glazbe, susretima klapa,
kazaliSnim predstavama, izlozbama slika i
fotografija, sportskim turnirima, dje¢joj
animaciji i joS puno toga.

Svakako nam se pridruZite i u tradicionalnoj
proslavi blagdana Velike Gospe, zastitnice
nasSeg mjesta.




Otkrijte intimni dio Trpnja - uvalu Blace,
poznatu po ljekovitim svojstvima blata.
Posjetite plaZe Divna, Duba i Jezero,
nadaleko poznate po svojoj besprijekornoj
ljepoti, te mala mjesta Gornja Vrudica,
Donja Vrucica i Duba, koja su jos uvijek
zadrZala izgled mediterana kakav je nekada
bio.

UZivajte u autohtonim delicijama nasih ugostitelja, nazdravite najboljim domacim vinima i iskoristite

svaki trenutak u ovom bajkovitom dijelu PeljeSca.




If you are desirous for the endlessly clear
sea, the fresh sea air, for the numerous
pebble beaches and picturesque walking
trails, Trpanj is the ideal place for your
vacation.

Explore this idilic mediterranean place
where the intact nature, history and the
long tourist tradition merge into one
beautiful whole and thus invoke the sense
of true fulfilment and peace.

Enjoy the numerous sports and cultural
events; the classical music concerts as well as
the popular music concerts, festivals of
traditional Dalmatian singing, theater plays,
exhibitions: paintings and photography, sports
tournaments, animation for children and
much more.

Be sure to join us in the traditional celebration
of the Feast Day of Assumption of Mary, the
patron of our settlement.




Discover the intimate part of Trpanj- the
Blace cove, known for its medicinal mud.
Also visit the beaches Divna, Duba and
Jezero, widely known for their impecable
beauty. You should also not miss seing the
settlements Gornja Vrucica, Donja
Vruéica and Duba, which managed to
keep the look of the Mediterranean as it
once was.

Indulge yourselves with the autochthonous
delights of our caterers, toast with the
best, locally made, wines and make use of
every moment in this fairytale part of
Peljesac.




BELECICA
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TOURIST BOARD

EMERGENCY CALL
FIRE BRIGADE

TRPANISKE PUTEVI MASLINOVOG ULIA
PIESACKE | BICIKLISTICKE STAZE _(% :&

f PATHS TO OLIVE OIL IN TRPANJ | —— =
Okm CYCLING & WALKING TRAILS SRESER




TRPANJ

TURISTICKA ZAJEDNICA /
TOURIST BOARD

TZO TRPANJ

Trpanj, tel. 743 433

AMBULANTE | LJIEKARNE /
AMBULANCES &
PHARMACIES
AMBULANTA TRPANJ
Trpanj, tel. 743 404
STOMATOLOSKA
AMBULANTA (dentist)
Trpanj, tel. 743 447
LJEKARNA TRPANJ

Trpanj, tel. 743 435

TAXI »
DARIJO RASIC
Trpanj, tel. 092 215 2020

POSTANSKI UREDI /
POST OFFICES
TRPANJ tel. 743 440

RESTORANI | KONOBE /
RESTAURANTS&TAVERNS
RESTORAN AURORA
Trpanj, tel. 743 425
SEOSKO DOMACINSTVO
STARI RIBAR

Trpanj, tel. 743 482
KONOBA DUBROVNIK
Trpanj, tel. 743 463
BISTRO NOCNI BAR TUNA
Trpanj, tel. 098 225 675
KONOBA TRPANJ

Trpanj, tel. 743 897
KONOBA SKOJERA
Trpanj

tel. 743-454, 091 444 4984
PIZZERIA DUNDO

Trpanj, tel. 743 903, 099
3505714 )
PANSION KATIC

Trpanj, tel. 743929
PANSION ANTUNOVIC
Trpanj, tel. 743 538
CAFFE BAR / PIZZERIA
VESLO

Trpanj, tel. 099 774 0316

KAMPOVI/ CAMPING
AUTO KAMP DIVNA
Donja Vruéica, tel. 743 718
AUTO KAMP LUKA

Duba Peljeska, tel. 743 724
AUTO KAMP VRILA
Trpanj, tel. 098 225 675

HOTELI/ HOTELS
FARAON
Trpanj, tel. 743 408

VAZNI BROJEVI /
IMPORTANT NUMBERS
LUCKA KAPETANIJA
TRPANJ

PORT AUTHORITY

tel. 743 542
VATROGASNA POSTAJA
FIRE FIGHTING DEPT.
Trpanj, tel. 743-555

TURISTICKE AGENCIJE /
TOURSIT AGENCIES
TURISTICKA AGENCIJA
TRPANJ

Trpanj, tel. 484 901,

091 6060 780

VINARIJE | VINOTEKE
WINERIES & WINESHOPS
VINARIJA JURISIC

Gornja Vruéica, Trpanj

tel. 743 514

WINE SHOP BUBRIG
Trpanj, tel. 742 555

WINE BAR AND SHOP
MADIRAZZA

Trpanj, tel. 098 212 163

TRAJEKTI / FERRY
JADROLINIJA / BOATS &
FERRIES

Trpanj, tel. 743 911

RENT-A-CAR
DARIJO RASIC

Trpanj, tel. 092 215 2020
RENT A CAR OLIVA
Trpanj, tel. 092 174 9495

DISCO / CAFFE BARS
NIGHT CLUB MOJITO
Trpanj, tel. 099 835 0828
DISCO CLUB ARAUS
Trpanj, 098 921 9250,
098 728 566

CB BETULA TRPANJ
091 909 8027

OSTALO/MISC.
RIBLJA FARMA CIPLIC
Trpanj,743 407, 098 9120 463
MJENJACNICA

Trpanj, 484 901, 091 6060 780

VAZNO / IMPORTANT

DRZAVNA UPRAVA ZA
ZASTITU | SPASAVANJE /
EMERGENCY CALL CENTER
112

HITNA POMOC /
AMBULANCE 94

VATROGASCI /
FIREFIGHTERS 93

POLICIJA / POLICE 192

POMORSKA POLICIJA /
COAST GUARD 443-555

INFORMACIJE / INFO
CENTER 11888

SPASAVANJE NA MORU /
RESCUE AT SEA
9155, 091 200 0520

GORSKA SLUZBA
SPASAVANJA |
MOUNTAIN RESCUE
Orebi¢ (phone on duty)
+385 91721 0013

112

POMOC NA CESTI - HAK /
ROADSIDE ASSISTANCE
1987

ZRACNA LUKA DUBROVNIK
/ DUBROVNIK AIRPORT
773-377

HOW TO DIAL?

+ 38520 714 555
00 385 98 1468 789

number

20, area code for
PeljeSac / Dubrovnik
county

or
mobile network,

without O
(91, 92, 95, 97, 98, 99)

country code,
385 for Croatia

exit code, 00 or +



PELJESKI VRHOVI
PZ JANJINA

wine sale & degustation DRACE

Vise od 100 godina uzgoja i
obrade Plavca malog pretoceno
je u najkvalitetnija suha vina i
posebna autenticna desertna
vina. Posjetite nas i
degustirajte prirodu.

More that 100 years of
tradition in cultivation and
winemaking of Plavac mali
transformed in high quality dry
and special authentic dessert
wines. Visit us and taste
nature.

info +385 98 178 8170

radno vrijeme | open 07 - 15
www.peljeski-vrhovi-pz-janjina.hr



Drace: Nalazi se na sjevero-isto¢noj Svako ljeto na Dracu tradicionalno se

obali, smjesteno je u maloj uvali i odrZavaju feste Pelje3ka trpeza i No¢i vina.

karakteristicno je po neobicnom Drace su poznate i po proslavi Sv. Roka 16.

arh'Pe'?g{‘ sal3 9t0c'ca s ' kolovoza, dok je u Sreseru dan prije proslava

natprosjecno toplim morem koje ) k
Velike Gospe.

pruZa idealne uvijete za uzgoj ribe i ) .
gkoljaka. Popova Luka i ZabreZe - Mala pitoreskna sela

Kultura: Crkva sv. Vlaho, Knesevi koja sa svojim kamenim ku¢ama izgledaju
dvori, Crkva sv. Stjepan poput bisera skrivenog medu vinogradima.
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Drace: Situated in a bay on the
northeast side of Pelje3ac, unique for
its unusual archipelago consisting of 13
small islands and very worm sea, ideal
for seashell and fish farming.

Culture: St. Vlaho Church, KneZevi
dvori, St. Stjepan Church. Peljesac
Tasting and Night of Wine festivals are
traditionally held every summer in
Drace. Drace is famous for the
celebration of its patron saint St. Roko
on August 16th, while the day before
Sreser celebrates Assumption of Mary,
on August 15th.

Popova Luka and ZabreZe - Small
picturesque places with rustic stone
houses, resemble a pearl hidden
among the surrounding vineyards.




Janjina: Naselje u unutrasnjosti
poluotoka PeljeSca, smjeStena na
najuzem dijelu PeljeSca tako da je
udaljena 2km od obje obale.
Predstavlja prvi veci centar nakon
Stona. U svojoj proslosti Janjina je
predstavljala znacajan centar Peljesca
kako kulturni tako i gospodarstveni.

Janjina: Placed in the heart of
Peljesac, on the narrowest point of the
peninsula, only 2 km from both
seashores. It represents the largest
urban center after Ston. Becouse of its
rich history of cultural and economic
development it was once known as
“Little Paris".




G0

® +383 91174 1206
+363 98 666 141

DRACE 18A
open 09:00 - 24:00
every day

www.edivovina.hr

NAVIS MYSTERIUM is a unique product in Croatia.

This is a limited-edition boutique wine made of native grapes Plavac
Mali and aged at the bottom of the sea in glass bottles and
amphorae.

If you want to enjoy and learn more about this superb wine, visit our
EDIVO WINE BAR in the peninsula of PeljeSac. We offer wine lovers
tastings of excellent wine and getting familiar with the production
process of our undersea wine NAVIS MYSTERIUM.

For adventurous wine and sea lovers we offer a unique experience of
visiting one of our underwater cellars. A limited number of NAVIS
MYSTERIUM bottles and amphorae are kept in a sunken boat close to
Zuljana. We organise at request supervised dives where you can
enjoy in spectacular undersea scenery and see first-hand our wine
cellar.
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CAFFE BAR FORTUNA SRESER TEL +385989192696

we speak english, german and italian!



Sreser: Toplo more i atraktivne plaze
glavni su aduti Sresera. Posebnost ovog
mjesta se krije u ¢injenici da ima "svoj"
mali otoci¢ "Gospin Skoj" koji se nalazi
nasuprot centralnih plaza u samom
mjestu.

Sreser: Enjoy worm sea and beautiful
beaches this place has to offer. Specific
for its little island "Gospin $koj", close to
the seashore, "vis a vis" main beach of
Sreser.

Osobjava - Mirna vala u blizini
& OSéb’iava Sresera. UtociSte gusara i uskoka iz

% : s 14. stoljeca. Danas je osobljava

E ‘-& L4 prekrasno mjesto za odmor sa

il savreno cistim morem, okruZeno
il ; i netaknutom prirodom.
Osobjava - Peaceful bay near
Sreser. A perfect docking port for
sea pirates and rebels back in the
XIV century.




Srednjak
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Sreser & F 1
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8 & o am
Janjina
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Trstenik

Popova Luka

www.tzjanjina.hr

www.visitjanjina.hr
www.visitpeljesac.hr



‘j TURISTICKE INFORMACIJE/TOURIST INFO ‘6’”

8 POSTA/POST OFFICE m

BANKA/BANK rN

(D) restoran/resTAURANT
PRODAVAONICA/SHOP ‘*’

AUTOMEHANICAR/CAR MECHANIC

E BENZINSKA CRPKA/GAS STATION Q
o

c‘ Galicak
Lovorikovac

n A ' ‘ ~ Pucenjak

Dubovac Tajan
Maslinovac

PRIVATN} SMJESTA ] / ACCOMODATION
HOTEL/HOTEL

KAMP/AUTO CAMP
BOLNICA/HOSPITAL
LJEKARNA/PHARMACY

PARKING LOT

VATROGASCI/FIRE BRIGADE

POLICIJA/POLICE STATION

AN
Brijesta



JANJINA

TURISTICKA ZAJEDNICA /
TOURIST BOARD

TZO JANJINA

Janjina, tel. 741 130

AMBULANTE | LIEKARNE /
AMBULANCES &
PHARMACIES
AMBULANTA JANJINA
Janjina, tel. 741 231

ZUBNA ORDINACIJA
(dentist) Janjina, tel. 741 231

POSTANSKI UREDI /
POST OFFICES
JANJINA tel. 741 178

RESTORANI | KONOBE /
RESTAURANTS&TAVERNS
KONOBA DALMATINSKA
KUCA

Drage, tel. 741 546
PECENJARNICA ZIVKO
Drace, tel. 741 127
PORAT

Drace, tel. 091 366 6002
DOMANOETA

Janjina, tel. 741 406
FORTUNA

Sreser, tel. 098 923 9925

KAMPOVI/ CAMPING
AUTO KAMP PLAZA
Janjina, tel. 741 305

BANKE | BANKOMATI /
BANK OFFICES & ATM
OTP ATM

Janjina

VINARIJE | VINOTEKE
WINERIES & WINESHOPS
VINARIJA GRGUREVIC
Janjina, tel 098 185 2590
PELJESKI VRHOVI
POLJOPRIVREDNA
ZADRUGA JANJINA
Janjina, tel. 741 100,

fax. 741 101

VINARIJA BEZEK

Janjina, tel. 091 731 1805
VINARIJA SEGOVIC
Janjina, tel. 091 1741 203
VINARIJA POLUTA

tel. 098 9376 716 )
VINARIJA DEZULOVIC

tel. 097 7622 108

EDIVO WINE BAR & SHOP
tel. 091 1741 206

TURISTICKE AGENCIJE /
TOURSIT AGENCIES
SKALINADA TURISTICKA
AGENCIJA

Janjina, tel. 813 610, 091
7817777

OSTALO / MISC.
PLANKTON RIBLJA FARMA
Janjina, tel. 741 554
JANJINKA 1ZLOV
SKOLJAKA

Janjina, tel. 091 1741206
PESTEJ IZLOV SKOLJAKA
Drace, tel. 098 820459
1ZLOV SKOLJAKA | RIBE
PETAR NOZICA 098 917 3476
BLU ADRIJA

Janjina, tel. 756 176 098
9153390

FRIZERSKI SALON ROKO
Janjina, tel. 098 605 318
DAGNJA d.o.o.

Drace, tel. 091 911 2686,

099 22 44 056

HOW TO DIAL?

+ 38520 714 555
00 385 98 1468 789

number

20, area code for
PeljeSac / Dubrovnik
county

or
mobile network,

without O
(91, 92, 95, 97, 98, 99)

country code,
385 for Croatia

exit code, 00 or +




pizzeria / caffe bar
kladionica / sport betTing

muzika uzivo / live music
internet / free wi-fi

rAdNO VRijemE / open 08:00 - 01:00  1el.: +387 (0)20 741127




CESTOVNI PRIJEVOZ PUTNIKA

TAXI TABO

JOSKO KORDIC Peljeska 7
MOBILE: +385 98 280 309 OREBIC
e-mail: tabo.orebic@gmail.com
www.tabo-taxi.com #

0-24

MINI BUS Al
MERCEDES E CLASS CARAVAN
MERCEDES VITO ;
MERCEDES MINIBUS = o




SM/ Wm@ o :S;w“ MALI STON

1. Solana/ Salt pans
2. Tvrdava / Fortress Koruna
3. Tvrdava / Fortress Kastio
4. Tvrdava / Fortress Podzvizd
5. Tvrdava / Fortress Koruna - ulaz / entry -
6. Kancelarija Dubrovacke republike 4
Offices of Republic of Dubrovnik
7. Ulaz - izlaz na zidine
Ston Walls Entry / Exit
8. Crkva sv.Nikole / St. Nikola Church

om>»

7\

SOKOLIS

ARCIMUN VELIKI KAZTIO

Kultura: Stonske zidine, crkva Gospe od LuZina, Franjevacki samostan, kancelarija
Dubrovacke republike, palaca Sorkocevi¢, crkva sv. Mihajla, solana, centruacija
Stonskog polja sa sakralnim anti¢kim objektima.



Ston i Mali Ston: Dva mjesta na ulazu na
peljeski poluotok povezana velebnim
stonskim zidinama (Cesto nazivanim i
"Europski kineski zid"), druge po velicini
na svijetu, duZine blizu 5,5 km i 5-10 m
visine, koje potjecu jo$ iz 14. st. Poznati su
po bogatoj povijesti koja datira jos iz
antike kada su tu nastala prva naselja pod
imenom Stagnum (mocvara).

Planska izgradnja Malog i Velikog Stona
zapocela je pocetkom 14. stoljeca, i
pozicionirala ih kao druge po vaznosti u
Dubrovackoj republici; jedni od rijetkih
gradova u to doba izgradeni po
urbanistickom planu.

U dnu Stonskog kanala nalazi se
najstarija i najveca solana na
Mediteranu iz vremena prije Krista koja
radi i danas

www.ston.hr

Uzgoj raznih Skoljaka u Malostonskom
zaljevu, pogotovo kamenica i dagniji, je
nesto po ¢emu je Ston nadaleko poznat,

zahvaljujuci kakvo¢i zaljevskog mora izuzetno

pogodnoj za uzgoj Skoljaka. Nedaleko od

Stona nalazi se prelijepa uvala Prapratno sa
pjeS¢anom plazom i bogatom mediteranskom

vegetacijom.

A\

Spit
Plota

Duba Stonska



poLoz sTou.

LEGENDA LEGEND

Asfaltna cesta
Asphalt road
Makadamska cesta
Macadam road
Staza za pjesake
Footpath

Potok Creek:

More Sea

CESVINICA

200m
=
-

v

s
Cycling track
Kamene zidine

Stone walls

Slojnica sa visinom
Contours with height
Naseljeni dio

Town, village

Stonsko polje

Ston's feld

Podrucja sa vinogradima
Areas of vineyards
Podrutja maslinika
Areas of olive trees

4 Gilva, kapelca

Church, chapel
Uzgajaliste kamenica
Oysters

Plaza Beach
Spilia Cave

Kamp Camp

B Smiestaj Rooms

8.
=

Groblje,
Cemetery
Sportski tereni
Sports ground
Lukal Pristanite
Port / Dock
Osnovna skola
Primary school
Trgovina Market

Vidikovac
View point

Benzinska pumpa
Gas station

Vinarije Wineries

A VrhPeak
Prodaja skoljki
Sales shells
Restoran
Restaurant



Ston and Mali Ston: First two places established during the reign of Republic of
upon entry on PeljeSac peninsula, Dubrovnik. The bay of Mali Ston is famous for
connected by the Great Ston Walls (also  seashell farming especially oysters and
known as «European version of the Great mussels. Near Ston lies stunning Prapratno
Wall of China»), second largest in the bay, frequently visited tourist viewpoint, with
world, a monumental fortress with sandy beach and Mediterranean vegetation.
towers, 5,5 km long and 5-10 m high,
built in XIV century. These two towns are
well known for their rich history,
inhabited since the ancient times, when
the first settlements were formed, named
Stagnum (lat. Swamp).

Organized construction of Mali and Veliki
Ston begun in the early XIV century and
positioned them as the second most
important settlement in the Republic
Of Dubrovnik; one of the few towns built
according to the urban plan at that time.
At the base of Ston Channel are famous
salt pans originated 200 years B.C. and
the oldest and largest salt production
facilities in the Mediterranean

www.ston.hr




Culture: Ston walls with fortresses, St. Mihovil Church built in preromantic period
treasuring the remains of the oldest frescos in these parts, Gospa od LuZina Church, St.
Nikola Church with the Franciscan monastery, Offices of Republic of Dubrovnik,
Bishop's Palace, Duke's Palace, St. Mihajlo Church, Remains of the Antique land
division with numeros sacral antique objects.




Mjesta i uvale |

U prekrasnim priobalnim
mjestima i uvalama Hodilje,
Broce, Prapratno, Kobas te
Brijesta pronaci Ce te bogatu i
raznovrsnu ponudu morskih
specijaliteta i vrhunskih vina, a
smjestaj potraZite u privatnim
sobama, apartmanima ili auto
kampovima.

Uz glavnu peljeSku cestu
smjestena su mjesta Ponikve,
Dubrava i Putnikovici.
Upoznajte njihovu kulturu i
obicaje u nekom od obiteljskih
gospodarstva koja vam uz
degustaciju vina nude i
autenti¢ne domace proizvode i
specijalitete.




Al

Some of the most exquisite seafood
dishes and local wine selection can
be found in restaurants and taverns
in costal villages and coves near Ston
- Hodilje, Broce, Prapratno, Kobas
and Brijesta.

If you are looking to spend your time
here accommodation is available in
private rooms, apartments and
camps.

On the other hand, equally
interesting in their own fashion,
inland places Ponikve, Dubrava
and Putnikovici, lay scattered along
the main road of Peljesac.

Visiting family estates is a unique
opportunity to get to know the
culture and tradition, taste local
wines and bring home authentic
local products.




Zuljana: Naselje i lu¢ica u istoimenoj uvali na juZznoj obali poluotoka Pelje3ca biser je koji leZi
u uvali na dnu udoline. Zuljana je tipiéno dalmatinsko mjesto koje njeguje
vinogradarstvo, ribarstvo i turizam. Prirodne ljepote koje okruZuju Zuljanu ostavljaju bez
daha. Zuljana krije neke od najljepsih plaZa kako na Peljeicu tako i na ¢itavom Jadranu.

Zuljana: Small place and a harbor, 25 km
from Ston, placed in a lovely bay on south
side of the peninsula. Apart from its
exceptional beauty, Zuljana is a typical
Dalmatian agricultural village, with its
villagers mainly involved in wine growing,
fishing and tourism. In the vicinity of Zuljana
are some of the most beautiful beaches on
PeljeSac and even whole Adriatic coast.




STON HOW TO DIAL? before every number insert ++385 20

TURISTICKA ZAJEDNICA /
TOURIST BOARD

TZO STON

Ston, tel. 754 452
TURISTICKI INFORMATIVNI
CENTRI/INFO OFFICES
INFO URED ZULJANA
Zuljana, tel. 756-227
AMBULANTE | LIEKARNE /
AMBULANCES &
PHARMACIES
AMBULANTA /{ AMBULANCE
Ston, tel. 754 310, 754 860
ZUBAR / DENTIST

Ston, tel. 691 695
LJEKARNA ESSERT-ROCO /
PHARMACY

Ston, tel. 754 034

TAXI o

ANTE PINCEVIC

tel. 098 243 084

TAXI NAPOLEON

091 622 6225/095 908 7765
"TELMA" POMOC NA CESTI /
ROAD ASSISTANCE

tel. 098 133 9191

STON TAXI BUSKO

tel. 098 920 8058
POSTANSKI UREDI /
POST OFFICES

STON tel. 362 874
ZULJANA tel. 756 120
PUTNIKOVICI tel. 756 116
RESTORANI | KONOBE /
RESTAURANTS&TAVERNS
KAPETANOVA KUCA

Mali Ston, tel. 754 264

VILA KORUNA

Mali Ston, tel. 754 999
PIZZERIA STAGNUM
Imena Isusova 25, Ston

tel. 754 158

SORGO

Siroka bb, Ston

tel. 754 666, 098 1377639
RESTORAN MLINICA
Hotel Ostrea, Ston

tel. 754 555

BOTA

Mali Ston, tel. 754 482

KOD BACE

tel. 754 876, 091 531 2582
BAKUS Ston

tel. 754 270, 098 296 192
KONOBA MAESTRAL
Mihajla Visevica 3, Ston

tel. 098 195 9477
RESTORAN BELLA VISTA
Prapratno, Ston tel. 753 110
OBITELJSKO
GOSPODARSTVO
FRANKOVIC

Ponikve, tel. 753 106

OPG ANDROVIC MARIJO
Ponikve, tel 020 753 042, 095
901 4782 5

SEOSKO DOMACINSTVO
RIBARSKA KUCA

Kobas, tel. 754 774
RESTORAN GASTRO MARE
Kobas, tel. 099 261 7171, 091
188 5892

TAVERNA LUKAS

Kobas, tel. 098 285 143, 091
6680791

OPG VLAHUSIC

Putnikovici, tel. 756 207,

098 136 8438

KONOBA RIVA

Zuljana, tel. 756 411

BISTRO ANKORA

Zuljana, tel. 756 135 _
KONOBA MANDRAC

Broce, tel. 747 513

OPG BOZOVIC

Brijesta, tel. 098 924 6025
OPG VUKASIN - izletite Fjaka
Zuljana, tel. 098 217 644,
SEOSKO DOM. FICOVIC
Hodilje, tel. 098 165 4085
BISTRO DARDIN

Ston, 095 535 8382
SLASTICARNA IL DOLCE
VITA, Ston 098 936 6643
HOTELI/ HOTELS

HOTEL OSTREA

Mali Ston, tel. 754 555

VILLA KORUNA

Mali Ston, tel. 754 999
KAMPOVI/ CAMPING
PRAPRATNO

Ston, tel. 754 000

VRELA,

Brijesta, tel. 098 344204
FICOVIC, Hodilje, tel. 754 286
MASLINA, Zuljana, tel. 756 123
SUNCE, Zuljana, tel. 756 125
VUCINE, Zuljana, tel. 756 143
ZULJANA, Zuljana, tel. 756 121
TRAJEKTI / FERRY
JADROLINIJA

Prapratno, tel. 754 247

VAZNI BROJEVI /
IMPORTANT NUMBERS
LUCKA KAPETANIJA STON
PORT AUTHORITY

tel. 754 026

POLICIJSKA POSTAJA STON
/ POLICE, Put brace
Mihanovica 1, tel. 444 555
VATROGASNA POSTAJA
STON / FIRE FIGHTING DEPT.
tel. 754 002

BANKE | BANKOMATI / BANK
OFFICES & ATM

OTP BANKA - POSLOVNICA |
ATM, Ston tel. 062 201333
PBZ - ATM

VINARIJE | VINOTEKE
WINERIES & WINESHOPS
VINARIJA ANDROVIC
Ponikve,753 042 095 9014773
VINARIJA VUKAS

Ponikve, Ston

tel. 753 031, 098 203012
VINARIJA MILOS

Ponikve, Ston

tel. 753 098, 098 1565254
PZ PUTNIKOVIC
Putnikovi¢i, tel. 756 201
VINARIJA STOVIS

Ston, tel. 754 008

VINARIJA ROZIC

Ston,

tel. 754 637, 098 915 8091
VINARIJA CURLIN

Ponikve

tel. 098 195 3822, 753 039
VINARIJA LEDINIC

Ponikve, tel. 091 522 6086
VINARIJA MARLAIS
Ponikve, tel. 098 936 1906
VINARIJA DUBRAVA
Dubrava, tel. 095 5786473
PZ PELJESAC VINO

Broce, tel. 754 121
BENZINSKE POSTAJE /
GAS STATIONS

INA, Zaton Doli, 091 497 1047
RONILACKI KLUBOVI /
DIVING CENTERS

DIVING CENTER ZULJANA,
LOPIN & CO. Zuljana

tel. 756 108, 098 166 3165
DIVING BARBARA

tel. 756 133, 098 757 898
OSTALO / MISC.

AEDIUM - agencija za
nekretnine, tel. 311 344
OSTRIGA uzgajaliste i
degustacija kamenica VI.Denis
Drazeta, tel. 095 905 4449
MARIKULTURA MARIO
posjet uzgajalistu kamenica,
tel. 098 302 644
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Slow Food Dubrovnik

2012

FOR DINNER RESERVATIONS PLEASE CALL
WINE TASTING
ONE DAY BEFORE

EVERY DAY 9-17 H

QUALITY & ECO WINES 099 792 38 30

TRADITIONAL CUISINE
UNIQUE GASTRO EXPERIENCE

WWW.VINARIJABARTULOVIC.HR




Peljesac u slici

Slobodno posaljite Vase fotografije s odmora na PeljeScu na e-mail info@imperativ.hr.
Rado ¢emo najbolje uvrstiti u nase iduca izdanja.




Your photos

If you wish to contribute in our next edition. Feel free to send photos you took
during your vacation on PeljeSac. Our e-mail is info@imperativ.hr. Some of the
best will be published in our next editions.
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tripadvisor

DAILY FRESH FISH - GRILL - MEAT
SHELLS - BREAKFAST

e S BT A' Ly -
konoba.vitaceae@gmail.com
mob +385 98 428 675
Trstenik





